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A háború alapelvei
– Meggyőződésem, hogy a háború öt alapelve nemcsak és kizárólag a ka-
tonáknak ad, adhat iránymutatást, hanem alkalmazható az élet más terü-
letein is – fogalmazott dr. Ruszin-Szendi Romolusz altábornagy, volt hon-
véd vezérkari főnök Kiskunhalason. A tábornok saját könyvéről beszélt a 
Kuruc Vitézek Nyugállományú Egyesület meghívására.

A háború öt alapelve címmel írt köny-
vet dr. Ruszin-Szendi Romolusz altábor-
nagy, volt honvéd vezérkari főnök, aki 
Kiskunhalason, a Tiszti Klub nagytermé-
ben tartott előadást. A könyv népszerű-
ségét mutatja, hogy már csak mutató-
ban van néhány példány a boltokban, 
ezért már tárgyalnak a kiadóval a foly-
tatásról. A Kuruc Vitézek Nyugállomá-
nyú Egyesület meghívására érkezett vá-
rosunkba dr. Ruszin-Szendi Romolusz, 
érdeklődésünkre elmondta, ez a mű 
nemcsak azoknak szól, akiket érdekel a 
hadtudomány. 

– Meggyőződésem, hogy a háború öt 
alapelve nemcsak és kizárólag a kato-
náknak ad, adhat iránymutatást, hanem 

alkalmazható az élet más területein is – fogalmazott a volt vezérkari főnök. 
A könyvbemutató során elhangzott, hogy az Afganisztán, Irak és Ukrajna had-

színtereit megjárt altábornagy, most könyvében arra vállalkozik, hogy öt egyszerű, 
világos pontba sűrítse a háború alapelveit.

Kishajók a Csetényiben
A Csetényi Élményparkban lévő tavon egymás után cikáztak a hajómodel-
lek a közelmúltban. A Halasi Városmenedzser Kft. meghívására érkeztek 
oda a gyomaendrődi Székely Mihály Modellező és Sportklub tagjai. Nem-
csak a közönségnek tetszett a bemutató, de a „hajósoknak” a tó is, így 
lesz folytatás.

Nagy sikere volt a gyomaendrődi vendégeknek a közelmúltban a Csetényi Élmény-
parkban. A Székely Mihály Modellező és Sportklub tagjai, Szujó Zoltán vezetésével 
elektromos, valamint gőzzel hajtott kishajókat hoztak magukkal. A látogatók láthat-
ták az előkészületeket egészen addig, amíg a járművek száguldva szelték a tó vi-
zét. Arra is volt lehetőség, hogy az önként jelentkezők átvegyék a hajók irányítását. 
A klub története egyébként 1977-ig nyúlik vissza, akkoriban, az ottani általános isko-
lában, szakkör keretében készültek el az első hajók, Blaskó János szakavatott irá-
nyítása mellett. Azóta is fontos számukra, hogy a fiataloknak is megmutassák a mo-
dellezés, a hajóépítés szépségét. A halasi bemutatkozásuk is nagy sikert aratott. A 
közönség jól szórakozott, ugyanakkor a gyomaendrődieknek is nagyon tetszett a 
helyszín. Ennek köszönhetően, a tervek szerint még visszatérnek hozzánk.

Óvodás szavalók
Már hagyományosnak mondható az, hogy a Kiskunhalasi Szent József Ka-
tolikus Általános Iskola és Óvoda Lomb utcai tagintézménye vers- és me-
semondó találkozót szervez a magyar költészet napján. Az idei esemény-
re az egyházmegye tíz intézményének több mint harminc ovisa jött el.

Megtelt óvodásokkal, óvodapedagógusokkal és szülőkkel a Kiskunhalasi Szent Jó-
zsef Katolikus Általános Iskola és Óvoda Lomb utcai tagintézménye. 

– 2017 óta rendezzük meg az egyházmegyei vers- és mesemondó találkozót, 
amelyre minden alkalommal nagy szeretettel készülnek a résztvevők. A rendez-
vény különlegessége, hogy nem az óvodákban, hanem otthon, a szüleikkel együtt 
tanulták meg a gyermekek a meséket, verseket – tudtuk meg Tallér Erzsébet 
tagintézmény-vezetőtől. 

Tíz intézményből érkeztek gyermekek a jeles eseményre. A közel 30 kisgyermek 
két csoportszobában szerepelt, a közönség pedig hálás tapssal köszönte meg a 
szép szavalatokat. A kislányokra és kisfiúkra joggal lehetnek büszkék szüleik. A sok-
szor felnőtteknek sem egyszerű mondatokat, vagy éppen sorokat, tökéletesen ad-
ták vissza a résztvevők. A magyar költészet napja igazi ünnep volt az óvodában.

Első Tekós Bál
Érdekesség, hogy eddig a II. Rákóczi Ferenc Katolikus Gimnázium és Tech-
nikum még nem rendezett bált. Évtizedekkel ezelőtt volt egy alkalom, 
amikor az akkori Ezerjó Étteremben szerveztek egy összejövetelt. A Te-
kós Szülők-Nevelők Bálján 350 érdeklődő volt.

Az elmúlt években már több alkalommal szóba került, hogy legyen Tekós Bál is, 
ez idén realizálódott. Ehhez kellett egy dinamikus szülői közösség, Molnárné Gép 
Anikó vezetésével, amely az intézmény vezetésével, tanári karával összefogva vé-
gigcsinálta a folyamatot. Mindenki hozzátette a magáét, az érdeklődő létszám pe-
dig folyamatosan gyarapodott. Szombaton este közel 350 vendég volt jelen a 
Dékáni-sportcsarnokban. Góczen Szilvia által megálmodott, és meg is valósított 
dekoráció kiváló kulisszát teremtett az esthez. A bál kezdete, stílszerűen nyitótánc 
volt. Két tekós diák, Lakatos Viktória és Oláh Regő vérpezsdítő latin-amerikai rit-
musokra ropta, megadva az est alaphangulatát. A vendégeket Téglás László igaz-
gató köszöntötte, majd a The Brandy zenekar adott egy félórás koncertet. A va-
csora után pedig Dj Andor és Havasi Noel jóvoltából remek hangulatú zenékre 
táncolhatott a közönség. 

Kép-szöveg: JL
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Amikor internetet kaptunk, kinyílt mindenki számára egy új világ. Létrejött egy olyan virtuális felület, amely pillanatokon belül 
házhoz hozza a híreket, pletykákat, fals, vagy éppen korrekt információkat. A gyorsaság erény, az ellenőrizetlenség viszont nem. 
Ráadásul lehetőséget kínál arra, hogy bárki, név nélkül, vagy éppen kamu profil mögé bújva ossza az észt, vagy éppen kavarja az 
állóvizet.

Mielőtt bárki azt hinné, hogy internetellenes vagyok, netalántán a szólásszabadságot szeretném korlátoztatni, gyorsan le kell szö-
geznem: nem erről van szó. Arról, amikor következmények nélkül, ellenőrizetlen információkat világgá kürtöl valaki. Emlékeznek a 
hangzatos címekre? Horror buli a Csetényi parkban. Ketten haltak meg, többen rosszul lettek. Futótűzként terjedt az ostobaság, egy-
máson túllicitálva jelentették meg a hülyeségeket. Szomorú az, hogy ebben benne volt egy közszereplő is, akinek igazából csak egy 

telefonba került volna tisztázni a történteket. Nem tette.
Belegondolt valaki, hogy mit érezhetett az a két család, akik érintve voltak a halálesetekben? A gyászoló özvegy, a félárva kisfiú, a barátok, ismerő-

sök, kollégák? Zömében névtelenül ment a kavarás, ami egyre népszerűbb bizonyos internetes csoportokban. Én a káros hatások közé sorolom a fi-
zetett karaktergyilkosságokat is. Oldaltól, párttól függetlenül. Mondjuk ők legalább vállalják az arcukat a hirdetett tartalmakban, de azért időnként 
megjelennek a bérlájkolók, az álprofillal dicsérők, vagy éppen kritizálók. Ráadásul már minden apróságon acsarkodunk, vitázunk, okoskodunk. Már az 
is baj, ha egy eltűnt macska a baloldalról ment át az utca jobb oldalára, vagy fordítva. Sajnos, az internetes szabadságnak is van legalább ötven ár-
nyalata. A szürkétől a feketéig.
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„Kifejezetten a roma vállalkozásokra összpontosítunk”

Ünnepélyes keretek között adták át 
a Nagy Szeder István utcában talál-
ható Vállalkozásfejlesztési Közpon-
tot. Az új létesítmény célja, hogy a 
roma, hátrányos helyzetű vállalko-
zókat ellássák hasznos tanácsokkal, 
képzést biztosítsanak számukra és 
felkészítsék őket a különféle pályá-
zati lehetőségekre.

hogy egy több, mint tízéves álma va-
lósult meg azzal, hogy ma átadhatták 
a Vállalkozásfejlesztési Központot. 

Kifejtette, milyen nagy jelentősé-
ge lehet hosszútávon az itt folyó 
tevékenységnek. 
Bányai Gábor kormánybiztos, or-

szággyűlési képviselő is sok sikert kí-
vánt a központ működéséhez. 
Fülöp Róbert polgármester büsz-

kén beszélt arról, hogy éppen Kis-

kunhalason nyílt meg az első ilyen 
központ.

– Mostanra el tudtunk jutni odáig, 
hogy aki akar és szeretne dolgozni, az 
tud a városunkban munkát találni. Az, 
hogy állás- és munkalehetőség van, 
nagyon fontos dolog, de legalább ak-
kora mérföldkő, hogy ezzel a központ-
tal a vállalkozások iránya is megnyíl-
hat a helyi romák számára.

Kép-szöveg: Szőri Attila

ne, hogy minél több roma vállalkozó 
ellátogasson az új központba.

– Nagyon fontos a cigány vállalkozók 
felzárkózása, és az, hogy ők is belemer-
jenek vágni ebbe a kérdésbe. Megígérhe-
tem önöknek, hogy nagyon oda fogok 
figyelni erre a kérdésre. Szeretném, ha 
több ötlet, több vállalkozás megjelenne 
a következő időszakban, ebben az épü-
letben – mondta a miniszter.
Sztojka Attila roma kapcsolatokért 

felelős kormánybiztos arról beszélt, 

– Kifejezetten a roma vállalkozásokra 
összpontosítunk. Nem csak a napi admi-
nisztrációban segítjük őket, hanem a pályá-
zatok figyelésében, megírásában is támo-
gatjuk a hozzánk fordulókat. Központunk 
a mai naptól a vállalkozók számára nyi-
tott, minden nap lehet hozzánk jönni. Sőt, 
kicsit meg is fordítottuk a dolgot, hiszen 
mi magunk kerestünk meg azokat a vál-
lalkozókat, akikről információnk van, akik 
a látókörünkben vannak – fejtette ki Szűcs 
Csaba alpolgármester, a helyszínen.

Az eseményen jelen volt Nagy Már-
ton nemzetgazdaságért felelős minisz-
ter, aki arról beszélt, milyen fontos len-
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Fiatalokat csábít és motivál a rendőrség
Szüksége van az utánpótlásra az egyenruhás szervezeteknek. Így van ez 
a rendőrségnél is, ezért igyekeznek változatos programokkal megmutat-
ni a fiatalok számára a hivatás szépségét. Ennek egyik állomása volt a Kis-
kunhalasi Rendőrkapitányság és a Készenléti Rendőrség közös nyílt nap-
ja. A Mártírok útján lévő központban látványos bemutatókkal várták a 
diákokat. 

A fiatalokat úgy lehet megfogni, illetve 
úgy lehet felkelteni a korosztály érdek-
lődését, ha olyan programokat szervez-
nek, amelyek látványosak, érdekfeszí-
tőek. Évek óta rendez nyílt napokat a 
rendőrség pont annak érdekében, hogy 
testközelből lássák az érdeklődők a hi-
vatás szépségét. A Kiskunhalasi Rendőr-
kapitányság és a Készenléti Rendőrség 
együttműködésének eredményeként 
bemutatókkal várták a diákokat. 

– Azt gondolom, hogy az ilyen alkal-
makon lehet megmutatni a rendőri 
munka minden területét. Az előadások-
kal szemben, itt testközelből láthatják a 
fiatalok, hogy milyen egy elfogás, mi-
lyen egy autós üldözés, vagy éppen mi-
lyen eszközöket használnak a kollégák 
– fogalmazott érdeklődésünkre Végh 
Klára ezredes, a Készenléti Rendőrség 
humánigazgatási szolgálatvezetője. 

Több mint száz érdeklődő előtt tar-

tották meg a kutyás bemutatót, majd 
azt is láthatták a jelenlévők, hogy mi-
ként ártalmatlanítanak egy fegyveres 
bűnözőt az egyenruhások. A motoros- 
és autós járőrök bebizonyították, hogy 
szükség van a jó sofőrökre is a rendőr-
ségen. A Készenléti Rendőrség gyakran 

vesz részt labdarúgó-mérkőzések biz-
tosításában, és ezeken bizony nem egy 
alkalommal szükség van a keményebb 
fellépésre is a randalírozó szurkolókkal 
szemben. Ennek módszereit is megmu-
tatták a diákoknak. 

Kép-szöveg: Jáger L.
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A honvédelmi miniszter is elismerően szólt a Dékániról

Az aláírás után jöhet a kiképzés

A dékáni élen jár a kadétképzésben is

Szalai-Bobrovniczky Kristóf

Több mint 150 csatlakozó 

Dr. Benkő Tibor honvédelmi minisz-
ter után újabb tárcavezető látoga-
tott el a Kiskunhalasi Szakképzési 
Centrum Dékáni Árpád Techniku-
mába. Szalay-Bobrovniczky Kristóf 
érkezésének az volt az apropója, 
hogy Bács-Kiskun Vármegye nyolc 
középiskolájából több mint 150-
en csatlakoztak az önkéntes tarta-
lékosok táborához. Az ünnepélyes 
szerződéskötést tisztelte meg je-
lenlétével a miniszter, valamint Ta-
kács  Attila altábornagy,  a Honvéd 
Vezérkar főnökének területvédel-
mi helyettese is. Elhangzott, hogy 
a Dékáni-technikum továbbra is 
az ország legjobbjai között van a 
kadétképzésben.

Több mint 150 fővel bővült az önkén-
tes tartalékos egység Bács-Kiskun Vár-
megyében. A diákokat nyolc, kadétkép-
zést folytató középiskola delegálta. Az 

ünnepélyes szerződéskötésen részt vett 
Szalay-Bobrovniczky Kristóf, Magyaror-
szág honvédelmi minisztere, valamint 
Takács Attila altábornagy, a Honvéd Ve-
zérkar főnökének területvédelmi he-
lyettese is. A Dékáni-technikum sport-

csarnokában elsőként az altábornagy 
szólt diákokhoz. Úgy fogalmazott, hogy 
a kiskunhalasi rendezvénnyel tovább 
szélesítik a Magyar Honvédség össze-
tartó közösségét. A szerződések, ame-
lyeket a fiatalok ellátnak vagy már el-

láttak kézjegyükkel, nem csupán az 
oktatási intézményeik és társaik vállalá-
sát szimbolizálja, hanem a haza iránti el-
kötelezettséget, és az ennek érdekében 
megjelenő tenni akarást is – fogalma-
zott Takács Attila. A tábornok hozzátet-
te: Bács-Kiskun vármegye mindig is élen 
járt az önkéntes tartalékos erők tobor-
zásában, melyet jól példáz az is, hogy 
az országban elsőként itt üdvözölhették 
az ezredik önkéntes tartalékos katonát. 

Szalay-Bobrovniczky Kristóf szerint a 
Magyar Honvédségben egy korszak-
váltás zajlik, amely a haderő-fejlesztési 
program keretében 2015-2016 környé-
kén indult el, ez az elmúlt két évben fel-
gyorsult. Magyarországnak nagy szük-
sége van a magyar családok és az egész 
magyar társadalom aktív támogatására 
ahhoz a feladathoz, ami mindannyiunk 
előtt áll, hiszen a szomszédunkban dú-
ló háború miatt lényegesen romlott az 
ország biztonsági helyzete az elmúlt két 
évben. A honvédelmi miniszter meg-
erősítette, hogy a területvédelmi tarta-
lékosok szolgálata éppen ezért fontos 
és szükséges is. 

– Az ország több településén, támasz-
pontszerűen működik a lehető legjobb 
felszereltségű és a legmagasabb kikép-
zettségi szintű hivatásos haderő. Ide ér-
keznek döntően az új eszközök, mind 
a légierőt, mind a szárazföldi erőket, 
mind a különleges műveleteket tekint-
ve. A másik komponens a területvédel-
mi tartalékosok, akik az egész országot 
kapillárisszerűen behálózó hét terület-
védelmi ezredbe, az alattuk szervezett 
zászlóaljakba és századokba tartoz-
nak. Az állomány nagy része helyben 
toborzott, helyben kiképzett, és részük-
re a hivatásos haderőtől eltérő, azt ki-
egészítő feladatrendszert alakítottak ki 
– fogalmazott. 

A tárcavezető kijelentette, hogy a diá-
kok legjobb időpontban csatlakoztak a 
honvédséghez, mert hogy most jó len-
ni katonának.

Kép-szöveg: Jáger L.



Halasi Tükör | 2024. április 25. 6

VÁ
LA

SZ
TÁ

S

Bús József a Mi Hazánk polgármesterjelöltje

Bemutatta polgármesterjelöltjét és 
a tíz körzetben indítandó képvi-
selőjelöltjeit a Mi Hazánk Mozga-
lom. Szabadi István pártigazgató 
teljes támogatásáról biztosította a 
jelölteket, az országgyűlési képvi-
selő szerint Bús József a bizalom, a 
hitelesség és az erő üzenetét köz-
vetíti a lakosság felé.

– A Mi Hazánk Mozgalom 2018 óta tö-
retlenül dolgozik azon, hogy egy való-
di alternatíva lehessen a települések és 
az ország vezetését illetően az emberek 
számára. Mi képesek vagyunk arra, hogy 
átvegyük a város vezetését. Bús József 

tökéletesen alkalmas ember arra, hogy 
a hitelességet, a bizalmat, és az erőt tud-
juk biztosítani, hogy az emberek elhihes-
sék azt, hogy mi képesek vagyunk arra a 
feladatra, amire most jelentkezünk.

Bús József polgármesterjelölt elmond-
ta, már évek óta úgy érezte, hogy van 
mit tenni Kiskunhalasért.

– Én úgy gondolom, mindenképpen 
szükség lenne új erőre a város vezetésé-
ben. Van egy rakás olyan dolog a város-
ban, ami szerintem rossz irányba megy, 
és úgy gondolom, hogy ez a város sokkal 
többre méltó, mint amit most ki tudtak 

belőle hozni. Szerintem egy nagyon jó 
városban élünk, nagyon jó adottságok-
kal, viszont ezt nem jól használjuk. Én 
úgy gondolom, hogy nyilván a városve-
zetésnek a bűne, vagy az ő legnagyobb 
feladata lenne, hogy ezeket a dolgokat 
jó irányba terelje, hiszen mégiscsak ők 
az irányítói a város lakóinak. Ha a ve-
zetés nem jó irányba viszi a dolgokat, és 
nem jól kezeli, és nem jól katalizálja eze-
ket a folyamatokat, akkor nyilván a vá-
roslakók sem tudnak összefogni, nem 
úgy fog működni az egész dolog, ahogy 
kellene.

1. választókörzet jelöltje  Szabó Ibolya
2. választókörzet jelöltje       Bús József
3. választókörzet jelöltje Kántor Ádám
4. választókörzet jelöltje 

Nemesné Béda Csilla
5. választókörzet jelöltje    Patai József
6. választókörzet jelöltje 

Hortobágyi Csaba
7. választókörzet jelöltje 

Dr. Hollósi-Simon István
8. választókörzet jelöltje     Sala Gábor
9. választókörzet jelöltje Kőhegyi Dániel
10. választókörzet jelöltje  Sziládi László

Kép-szöveg: Bakos László

Bemutatkozott Fülöp Róbert és csapata
Április 11-én, a Thorma János Mú-
zeumban tartotta önkormány-
zati képviselői és polgármes-
teri választások kampánynyitó 
bemutatkozóját a Fidesz-KDNP 
pártszövetség. A Thorma Galé-
ria megtelt a támogatókkal. Fel-
szólalt Bányai Gábor országgyű-
lési képviselő, kormánybiztos is, 
aki a jelenlévők és a halasi em-
berek támogatását kérte az indu-
ló jelöltekre.

Az európai parlamenti képviselői, az 
önkormányzati képviselői és polgár-
mesteri, valamint a nemzetiségi ön-
kormányzatok képviselői választások 
2024. június 9-én lesznek. A Thorma 

János Múzeumban Fülöp Róbert és 
csapata mutatkozott be. Az esemé-
nyen elénekelték a Himnuszt, majd 
Bányai Gábor országgyűlési képvi-
selő, kormánybiztos köszöntötte a 
megjelenteket. 

Az elmúlt éveket értékelve megál-
lapította, hogy a város jó kezekben 
fejlődött, Kiskunhalas lakossága je-
lentős részének elégedettségére, és 
kérte a polgármester és a többsé-
gében jelenleg is regnáló képviselők 
újraválasztását.

A kormánybiztosi támogatói beszé-
det követően ismertették a Fülöp Ró-
bert polgármester csapatába tartozó 

jelölteket. 1. körzet – Stírné Priki-
dánovics Tímea, 2. körzet – Lasko- 
vicsné Terzics Edit, 3. körzet – Bagi 
Bence, 4. körzet – Gyöngyi László, 
5. körzet – Farkas-Wodring Kata, 
6. körzet – Dr. Bognárné Nagy Éva, 
7. körzet – Vincze Attila, 8. körzet 
– Dr. Skribanek Zoltán, 9. körzet – 
Takácsné Márta Gabriella, 10. kör-
zet – Kuris István László.

Az est csúcspontjának, Fülöp Róbert 
beszéde bizonyult, a jelöltektől kör-
be véve. A városvezető röviden be-
szélt, felidézett néhány markáns, a 
város elmúlt választási ciklusaiban át-
élt fordulópontokat és jövőképről is 

szólt.  Beszédében többször hangsú-
lyozta a csapatmunkát. 

– A sikereket közösen értük el. Közö-
sen és úgy, hogy számíthattunk egy-
másra jóban és rosszban, nyugodtnak 
tűnő mindennapokban és baj idején 
egyaránt – mondta. 

A polgármester gondolatait így 
zárta: – Kedves Barátaim! Kezdőd-
jön hát a kampány! Számítok, számí-
tunk rátok! Hajrá Kiskunhalas, hajrá 
Magyarország! 

A beszédet óriási taps kísérte. Az 
est beszélgetéssel, közös fotózással 
zárult. 

Kép-szöveg: Kovács Iván

Fülöp Róbert polgármester
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„Szövetségben a vállalkozókkal”
Vállalkozásfejlesztési projektek indultak a kamarai együttműködés keretében

Dr. Vas Edit és Sztruhár Imre a megnyitón

Széleskörű vállalkozásfejlesztési projektsorozat indult el országszerte a 
területi kereskedelmi és iparkamarák gondozásában a Nemzetgazdasági 
Minisztérium, valamint a Magyar Kereskedelmi és Iparkamara között lét-
rejött megállapodás értelmében.

Kiskunhalason a Bács-Kiskun Várme-
gyei Kereskedelmi és Iparkamara he-
lyi képviselete várta egy workshopra 
a vállalkozókat, könyvelőket. A talál-
kozón a hulladékgazdálkodás volt a 
fókuszban.

A megjelenteket Dr. Vas Edit képvi-
seletvezető köszöntötte. Mint elmond-
ta, a térítésmentes rendezvényeken, 
fórumokon a vállalkozók tájékoztatást 
kapnak az aktuális gazdasági folyama-
tokról, eseményekről, célokról, tapasz-
talatcserét folytathatnak a térség más 
vállalkozásvezetőivel.

A Bács-Kiskun Vármegyei Kereskedelmi 
és Iparkamara kiemelt törekvése a gaz-

daságilag fejlesztésre váró járások, így a 
Jánoshalmai, a Bácsalmási, a Kunszent-

miklósi, a Kiskunmajsai, a Tiszakécskei já-
rás, valamint a Kalocsai, a Kiskunfélegy-
házi, a Kiskunhalasi, a Kiskőrösi és a Bajai 
járás vállalkozásainak fejlesztése. Fontos 
feladatuk a térségfejlesztési koordináció 
létrehozása és működtetése.

A kiskunhalasi workshop résztvevői szá-
mára Sztruhár Imre, a Green Tax Service 

Kft. ügyvezető igazgatója tartott előadást 
„Kérdőjelek és tapasztalatok a kiterjesz-
tett gyártói felelősségi rendszerben (EPR) 
– avagy felkészülés a 2024. év első adat-
szolgáltatására, a megváltozott jogszabá-
lyi környezet ismeretében” címmel.

A szakember felhívta a jelenlévők fi-
gyelmét, hogy 2023. július elsejétől a tel-
jes hazai hulladékgazdálkodás átalakult. 
Az eddig használt szabályok nagy része 
hatályon kívül helyeződött. Alkalmazás-
ra került a kiterjesztett gyártói felelősségi 
rendszer, eddig csak húszezer alany van 
a rendszerben, pedig hatvanezernek kel-
lene lennie, tehát nagyon sok az olyan 
látens kötelezett, aki még nem lépett be 
a rendszerbe.

Sztruhár Imre előadásából kiderült, 
hogy a gyártói felelősségi rendszert 
megelőzte a környezetvédelmi termék-
díjas jogszabályi háttér.

„Ha valaki külföldről behoz terméket 
vagy gyártó vállalkozás, érintett lett eb-
ben az új, kiterjesztett gyártói felelőssé-
gi rendszerben.

2023. július elsejétől egy újabb nagy 
kör is érintetté vált, mégpedig a csoma-
golást végző vállalkozások, mint például 
egy webshop szolgáltató, vagy egy lo-
gisztikai szolgáltató, akár egy varroda is 
a textiltermékek tekintetében, a fabú-
torok esetében az asztalosok, tehát na-
gyon sok olyan vállalkozás van, aki még 
nem is tudja, hogy tulajdonképpen rá is 
vonatkozik ez a rendelkezés.”

– Egy kicsit versenyfutásra ösztönzöm 
a vállalkozókat, hogy dolgozzunk gyor-
sabban, mint az ellenőrző hatóság. Min-
den vállalkozásnak jól felfogott érdeke, 
hogy minél hamarabb megjelenjen ebben 
a rendszerben – javasolja Sztruhár Imre.

A „Szövetségben a vállalkozókkal” című 
kiskunhalasi program az MKIK és a BKM-
KIK közötti VF/44/5/2023_BKMKIK támo-
gatási szerződés alapján valósult meg.

(X)
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Első születésnapjukat ünnepelték a hármas ikrek
Csupa öröm, csupa boldogság. Ez jutott eszembe abban a pillanatban, 
amikor beléptem a kisszállási hármas ikrek szobájába. Linett az elején pi-
cit pityergett, de percekkel később már nekem dobta a kislabdáját. Panni 
és Fanni édesanyjuk, Beatrix mellől csak ritkábban mozdultak el, ám ők is 
felszabadultak voltak a kezdeti megilletődöttség után. A telefonom és a 
fényképezőgép érdekelte őket leginkább. Kiderült, nem véletlenül. Már-
cius 30-án ünnepelték az első születésnapjukat. Egy évvel ezelőtt látogat-
tam meg őket először, akkor még az alvás töltötte ki napjaik nagy részét. 
Most pedig, ahogy édesanyjuk fogalmazott, nem gondolta volna, hogy 
négykézláb is lehet kilométereket menni. 

Csoda történt
Egy ország csodájára járt annak, ami 

a Kiskunhalas Semmelweis Kórház-
ban történt 2023. márciusában. Súlyos 
betegsége után, endometriózis mű-
tétjét követően, három egészséges 
lánygyermeknek adott életet Vina-
csek Beatrix. Ez azért is különleges, 
mert erre korábban nem volt példa 
a halasi intézményben. Linett, Pan-
ni és Fanni szépen fejlődik, családjuk 
nagy örömére. Születésüket követően 
megbeszéltük, hogy az egy éves szü-
letésnapjuk kapcsán meglátogatom 
őket. Így lett.

tó simogatása után már incselkedett ve-
lem. Fanni pedig odakucorodott Beatrix 
ölébe. Beszélgetni kezdtünk. 

– Nagyon gyorsan eltelt ez az egy év. 
Az egészség hála Istennek rendben, min-

lett a kisasszony. Viszont a szülinapjuk 
után megint történt egy fordulat, mert 
most a Pannika jó kislány lett, Fancsika, 
aki eddig a csajos oldalát mutatta, attól 
kezdve igazságosztó lett. Azt szoktam 
neki mondani, hogy ő most már nem 
hercegnő, hanem boszorkány. Én sem 
gondoltam volna, hogy ebben az egy év-
ben ennyi változás történik velük. Az vi-
szont elmondhatom mind a hármukról, 
hogy igen-igen mozgékonyak, egy pil-
lanatig sem unatkozunk mellettük. Elég 
gyorsak, amikor négykézláb nekiindul-
nak, meg aztán kapaszkodva szinte bár-
hová eljutnak már – árulta el a büszke, 
boldog anyuka. 

Öröm és boldogság
Szinte nem volt olyan pillanat, ami-

kor egyikük ne próbálta volna megsze-
rezni a diktafonként működő telefono-
mat. Mint megtudtam, nem véletlen. Az 
egyik nagyszülővel így tartják a kapcso-
latot. Beatrix boldogan újságolta, hogy 
a kicsik egészségesek, és nagy örömük-
re, nincsenek lemaradva a fejlődésben. 

– Volt kint a védőnő családlátogatá-
son, és ő is mondta, egyáltalán nem lát-
szik rajtuk az, hogy koraszülöttek. Nyolc 
kilo felett van mind a három kisasszony, 
sőt, most már lassan elérjük a kilencet. Ér-
dekesség, hogy a Fanni nagyon kedveli a 
társaságot. Persze semmit sem csinálnak 

Gyermekbirodalom
A Zöldfa utcai takaros háznál két hűsé-

ges házőrző hangos ugatással jelezte a 
háziaknak, hogy vendég érkezett. Mikor 
befelé sétáltam Beatrix társaságában, 
megtudtam tőle, hogy az egyik kutyust 
befogadták és nagyon megszerették. 
Pillanatokkal később pedig már a lányok 
birodalmának közepén, egy szőnyegen 
ücsörögtem. Linett néhány másodper-
cig pityergett, aztán édesanyja nyugta-

denki jól van. Linett volt a legnagyobb 
baba, aztán következett Fancsi, Pan-
ni volt a legkisebb. Most már fordult a 
kocka. Linett a legkisebb, Panni pedig a 
legnagyobb. Érdekesség, hogy a lányok 
személyisége mennyit választott tavaly 
óta. Linett például még mindig ragasz-
kodik ahhoz, hogy két és fél óránként 
egyen valamit. Időnként viszont kibírja 
három, három és fél óráig. Pannika vet-
te át a fővezér szerepét, elég verekedős 

Az első közös családi kép
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Pannika

Linett

Fanni

Részlet a Halasi Tükör 2023. májusi számából

 – Éppen a születésnapomon, au-
gusztus 24-én kellett tesztet csinál-
nom. Lehet, hogy hihetetlen, de én 
már akkor tudtam, hogy édesanya le-
szek. Lehet, hogy kicsit furcsának tű-
nik, amit mondok, de a kutyánk négy 
nappal korábban jelezte ezt. Szóval 
megcsináltam a tesztet, és lett két 
gyönyörű csík. Viszont az ötödik hé-
ten bevéreztem, a halasi kórházban 
vizsgáltak meg. Mondták, hogy van 
egy hatalmas nagy hematóma az 
egyik petezsákon belül. Ott már lát-
ták, hogy több petezsák van. Most 
lehet, hogy van, akik hitetlenkedni 
fog, de hidd el, én már akkor érez-

tem, hogy három babánk lesz. Biztosat 
még nem tudtunk semmit. Szegeden 
aztán a 6 hetes vizsgálaton megvolt 
már a három szívhang. Sírva fakadtam 
a boldogságtól.

 f Gondolom, ezután úgy vigyáztak 
rád, mint a hímes tojásra…

 – Bizony ám (mosolyog). Az első 13 
hetet gyakorlatilag végig fekve töltöt-
tem. Rengeteg vitamint kaptam, min-
denféle készítménnyel segítettek ne-
kem. Minden energiámat a babáknak 
adtam, nagyon leterheltem a  szerveze-
temet. Semmihez nem volt erőm. Né-
gyen voltunk egy testben. Aztán telt 
az idő, a második trimeszter már álom-

szerű volt. Vásárolgattam babaruhákat, 
csinosítgattuk a házat, szárnyaltam a 
boldogságtól. 

 f Mikor dőlt el, hogy Kiskunhalason 
fogsz szülni?

 – Kilenc hetes terhes voltam, amikor 
találkoztam dr. Sári Tamás főorvos úr-
ral. Akkor kezdtünk el arról beszélget-
ni, hogy Kiskunhalason hoznom világra 
a babákat. Ehhez viszont sok minden-
nek stimmelni kellett.  Mindenki akarta, 
hogy ez ott történjék meg. A szülészet, 
a koraszülött-újszülött osztály orvosai, 
nővérei, a szülésznők fogtak össze en-
nek érdekében. Megvolt az anesztezio-
lógiai háttér is, szakmailag minden ké-

egyszerre. Mondjuk ez már akkor így volt, 
amikor a pocakomban voltak. Mindenki-
nek megvolt és most is megvan az élet-
ritmusa. Egymással egyébként jól meg-
vannak, ám ha valakinek az a játék kell, 
ami foglalt, akkor kitör a kisebbfajta há-
ború. Ha körbenézel itt a kis gyermekbi-
rodalomban, akkor láthatod: a mama, a 
papa, meg persze anya, apa is ellátja őket 
játékkal. A telefonodra vigyázz, mert egy-
ből lenyúlják. A papával gyakran videócse-

szen állt.  Ezért pedig nem lehetek 
elég hálás. 

 f Komplikációmentes volt a szülés?
 – Szerencsére, és az ott lévőknek 

hála, igen. A babák súlya is rendben 
volt, nem sok időt kellett inkubátor-
ban tölteniük. Kevesebb, mint egy hét 
után otthon voltunk. Igaz, előtte 9 hé-
tig bent feküdtem a kórházban. Na-
gyon vigyáztak rám. Szuper csapat 
volt velem, értem. Olyan összhang 
volt közöttünk, amely példaértékű. Én 
gyakorlatilag két hónapig ott laktam, 
sok mindenkivel megismerkedtem. Jó 
volt látni, tapasztalni azt az odaadást, 
amivel a munkájukat végezték. 

telünk, nagyon szeretik azokat a perceket. 
Szerencsére semmiben sem szenvedünk hi-
ányt. Sok látogatónk van, az önkormány-
zat is figyel ránk. Karácsonykor és most, 
húsvétkor is kaptunk csomagot. A falusi-
ak is törődnek velünk. Például egy család-
nál ikerlányok vannak, ruhákat, játékokat 
kapunk tőlük. De a gyermekesek is gondol-
nak ránk – tette hozzá Beatrix.

Emlékezetes születésnap
– Emlékezetes volt a lányok első szü-

linapja. Volt egy nagytorta, amelyből a 

felnőttek fogyasztottak. Linett, Fanni és 
Panni pedig egy-egy gyermektortát ka-
pott. Kézzel, lábbal ették. Néhány csalá-
di fotó is készült erről. 

Mielőtt elköszöntem volna, még egy-
szer visszanéztem rájuk. Beatrixtől azt 
kérdeztem, hogy miként élte meg az el-
múlt másfél, két évet. 

– Pont a lányok születésnapjakor írtam 
egy bejegyzést a netes kórházi csoportba. 
Nem volt túl hosszú, mert a lányok mellett 
nem egyszerű feladat ez, pláne úgy, hogy 
telefon van a kezedben. Mindenre emlék-

koriban éppen hármas bolygó együttállás 
volt. Szerintem ez sem véletlen. Én most is 
csodaként élem meg azt, ami velünk tör-
tént – mondta mosolyogva. 

Jáger Levente riportja

szem, ami egy éve történt. Bele is könnyez-
tem. A bejegyzésre sok szívecskét kaptunk. 
Jelezték többen, hogy várják a teljes szto-
rimat. Mire a lányok ovisok lesznek, biztos 
meg tudom írni a szülésem történetét. Ak-



Halasi Tükör | 2024. április 25. 10

FÉ
LÚ

TO
N Családi dzsembori a III. Félúton Fesztiválon

Egésznapos családi programmal 
várták április 13-án délelőtt 10 
órától a közönséget a Hirling Jó-
zsef Lovasparkban, a III. Félúton 
Fesztiválon. Harminckét csapat 
nevezett a halászléfőző verseny-
re. Egésznap színes programok 
várták a közönséget. A zenei fel-
lépők, artisták, bűvész bohóc és 
gyermekszórakoztató műsorok 
mellett kézműves kirakodóvásár 
is fogadta a látogatókat. A szaba-
didős, családi programon minden-
ki nyert, aki kilátogatott a ren-
dezvényre. A főzőverseny szegedi 
halászlé kategóriáját Fülöp Róbert 
és csapata nyerte, a bajai kategó-
riát a Sugo-Horse Park hozta első 
helyen (ők a Super díjat is elvit-
ték), az egyéb főzetek terén a Si-
keresek csapata győzött. Brandnyúl, a fesztivál legnagyobb sztárjának bizonyult a családok körében

Fülöp Róbert polgármester (a kép jobb szélén)
nyitotta meg a rendezvényt
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A tésztakészítés elsősorban a hölgyek feladata volt

Délelőtt 10 órától rotyogtak a bográcsokban
a finomabbnál finomabb hallé főztök

Már a III. Félúton Fesztiválnak örülhet-
tek április második szombatján a halasi-
ak, és persze a máshonnan városunkba 
érkezők. Az egésznapos főzőversenyre 
épülő szabadidős program igazi vásári, 
mutatványos feelinget varázsolt a lo-
vasparkba. A pálya zöld gyepén játszó-
házak, körhinta, dobálóvár és hatalmas 
színpad várt a közönségre, vendéglá-
tóhelyekkel. A kirakodókból, árusokból 
jutott a pálya körüli sétányokra is.

A hivatalos program 10 órakor kez-
dődött, az eseményt Fülöp Róbert pol-
gármester nyitotta meg, aki örömé-
nek adott hangot, hogy gyökeret vert 
a rendezvény a lovasparkban. A részt-
vevő szorgos csapattagok már a hiva-
talos kezdés előtt nekifogtak a napnak, 
hiszen a főzés kellékeit, a hozzávalókat 
időben ki kellett készíteniük. Nem csak 

a főzésre koncentráltak a benevezett 
csapatok, hanem a standok berendezé-
sére is figyelniük kellett, mert a zsűri azt 
is értékelte A bírálók között olyan is-
mert személyek ítélkeztek az ételekről, 
akik a gasztronómiai szakma elismert 
képviselői. Vomberg Frigyes és Se-
gal Viktor Horváth Kriszta verseny-
titkárral körbejártak a csaptok stand-
jainál. Minden apró részletre figyeltek. 
Jegyzeteltek, beszélgettek, kérdéseket 
tettek fel a hozzávalókról, a főzetek el-
készítésnek módjáról. Mindez persze 
csak előzetes felmérést jelentett, mert 
a végső sorrend kialakításában termé-
szetesen az ételek minősége döntött.

Amíg a csaptok tették a dolgukat a 
bográcsoknál, addig a színpadon, az 
aréna küzdőterén és a programszige-
teken folyt az élet. Özönlöttek déle-
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Az akrobatikus bemutató egyik látványos eleme

A családok nagy kedvnece lett a fesztivál

A gólyalábú ember bejárta a fesztivált

A Super győztes csapat, a Sugo-Horse Park együttese a díjátadásnál

lovaspark szinte minden zegében-zu-
gában. A színpadon folyamatosan ze-
nés vagy más látványprogramok kötöt-
ték le a látogatókat. 

A szórakoztatás egy új formáját is 
megtapasztalhatták a vendégek. A be-
mutatózó artisták, zsonglőrök, gólyalá-
bas ember és bohóc körbe-körbe jár-
ta az aréna zöld gyepét, megmutatva 
magukat, amit alkalmanként helyi ra-
pid bemutató kísért. Akarva, akaratla-
nul  állandó látnivalót kínált a szervező 
Kiskunhalasi Lovasbandérium csapa-
ta a nagyérdeműnek. A nap kétségte-
len legnagyobb sikerét Brandnyúl arat-
ta le, aki táncos kísérőivel lenyűgözte 
és komoly fizikai aktivitásra bírta a 
legkisebbeket.

Az ugrálóvárak, a dobó, lövő és 
egyéb foglalkoztató helyszínek meg-
töltődtek a kicsikkel és az őket kísé-
rő szülőkkel, de a körhinta is szinte ál-
landó teltházat mutatott. A megfáradt 
kísérők pedig felfrissülhettek a külön-
böző kitelepült vendéglátó standok-
nál, ahol minden kapható volt, ami 
szem-szájnak ingere. 

Magyaros vendégszeretet jellemezte 
a résztvevő csapatokat, mert aki feléjük 
tévedt, azt biztos megkínálták valami 
helyi specialitással. A cirkuszi mutatvá-
nyosok, a bűvész, a zsonglőrök, artisták 
a színpadon, de előtte is programsze-
rűen felléptek, hatalmas közönségsi-
kert aratva. Csakúgy tetszéssel fogat-
dák Gusztos Bence és  Fazekas Eszter 
koncertjét. A nap csúcspontjaként per-
sze a halászléfőzés eredményhirdetését 
várták legtöbben, amire délután félhá-
romkor körül került sor. A stand szép-
ségversenyt értékelték először, ame-
lyet a Konok Kunok csapat zsűrizett. Az 
első helyet a Maxiautó standja nevé-
ben, a csapatvezető Vígh Gábor vette 

át Gál Dezsőtől, aki a szervezőket és 
a megjelenteket is nagy-nagy dicséret-
ben részesítette köszöntőjében.

A kategóriák 1-3. helyezett csapatai: 
Bajai kategória: 1. Sugo-Horse Park, 2. 
Maxiauto.Hu, 3. Dorkóék. Szegedi kate-
gória: 1. Fülöp Róbert és csapata, 2. BBB 
Grill, 3. Olajos Halak. Egyéb kategória: 1. 
Sikeresek, 2. M-DOPEN Kft, 3. Rapsicok. 
SUPER Győztes: Sugo-Horse Park. 

Kép-szöveg: Kovács Iván

lőtt az érdeklődők a Hirling Lovaspark-
ba. Elsősorban családok érkeztek, de 
baráti társaságok, vállalati, intézményi 

csoportok is megjelentek. Sok-sok ba-
bakocsit toló anyukát, apukát, nagy-
mamát, nagypapát lehetett látni a 
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E A Rézangyalok egész léte 
számomra felejthetetlen élmény volt

Ki ne emlékezne a legendás Rézangyalok zenekarra, amely gyorsan meg-
hódította a közönséget Kiskunhalason, a kétezres évek elején. Az együt-
tes szíve, motorja, alapítója Gáspár Csaba volt, aki számára most is feled-
hetetlen élményt jelentenek a koncertek, a próbák. Aztán egyszer csak 
véget ért az álom, Csabáról is keveset hallottunk mostanság. Svájcban él, 
civil foglalkozása mellett természetesen a zene is jelen van a mindennap-
jaiban. Volt miről beszélgetni vele.

 f Mikortól van jelen az életedben a 
zene?

 – A zene mindig is jelen volt az éle-
temben, de nagyobb szerepet igazá-
ból akkor kapott, amikor édesanyám-
nak könyörögtem, hogy vigyen el a 
zeneiskolába felvételére. Azért kellett 
könyörögnöm, mert bátyám is elkezdte 
ugyan, de hamarosan abbahagyta így 
aztán anyu nem akarta, hogy feleslege-
sen járasson oda. Ez harmadik osztályos 
koromban történt, és azóta is jelen van 
aktívan a zene az életemben.

 f Kíváncsi vagyok arra, hogy miért 
pont a fúvós hangszereket választottad.

 – Ez relatívan banális és egyszerű. Kö-
zeli szomszédságunkban lakott testvé-

rem egyik osztálytársa, aki már trom-
bitált. Ez hozott közelebb ehhez a 
hangszerhez. Ki tudja? Lehet, hogyha ez 
a barát egy zongorista lett volna, akkor 
én ma zongoráznék. Talán ebből is lát-
szódik az, hogy mennyire fontos a pél-
dakép a fiataloknak. De ez azt hiszem, 
mindig így van. Ha egy barát vagy 
szomszéd zenél, lehet, hogy én is zené-
lek, ha egy barát, szomszéd focizik, ak-
kor lehet, hogy én is focizni fogok.

 f Legendás volt akkoriban a vasu-
tas fúvószenekar, Katancsics Gyula 
bácsi vezetésével. Játszhattál ebben a 
formációban?

 – Természetesen, és nagyon büszke 
voltam és vagyok ma is erre. Nagyon jó 
társaság volt, és akkoriban olyan embe-

rek is a kezükbe vették a hangszert, akik 
előtte soha nem tanultak zenét. Viszont 
a zenekarnak köszönhetően megtanul-
tak valamilyen hangszeren játszani. A 
zene mellett is egy fantasztikus társaság 
volt, ami azt hiszem sokszor fontosabb, 
mint az, hogy milyen szinten játszik egy 
zenekar. Hétfő este volt a próba, ami-
kor akkoriban nem volt adás a tévé-
ben sem. Ekkor a Szakiban volt a próba, 
ahol nem csak a zene, hanem a jókedv 
is teret kapott. Azt hiszem, én voltam a 
legfiatalabb tagja a zenekarnak 10 éve-
sen. Emlékszem, Tapolcán egy zene-
kari találkozón mindenki csodálkozva 
nézte, ahogy egy kisfiú, személyre sza-
bott vasutas egyenruhában menetelt a 

ló. Hát megint csak a példakép játszott 
szerepet. A szakmunkásvizsga eredmé-
nyes letétele után rájöttem, hogy csak a 
zene az, ami engem vonz, ezért a sze-
gedi Zenekonzervatóriumban kezdtem 
el tanulni, ahol párhuzamosan termé-
szetesen leérettségiztem, majd a düs-
seldorfi Zeneművészeti Főiskolán diplo-
máztam trombitatanár szakon. 

 f Mikorra datálható a Rézangyalok 
megalapításának gondolata?

 – Ezt természetesen a zeneiskolá-
ban történt 2000-ben, amikor már ak-
tívan tanítottam. Az ötlet onnan jött, 
hogy szerettem volna valami populá-

ris, könnyed zenét játszani a tanítvá-
nyokkal, ami nekünk is és a közönség-
nek is tetszik, és fülbemászó dallamokat 
tartalmaz. Ezen felül az ötlet onnan is 
jött, hogy Németországban nagy ha-
gyománya van az úgynevezett har-
sona kórusoknak, ami nem más, mint 
egy rézfúvós együttes, amely az egy-
házi szertartásokat zenével kíséri az or-
gona mellett. Én ebben a körben aktí-
van részt vettem, mint tanár és ezért 
ismertem ezt a zenei stílust is. A reper-
toáron természetesen nem csak egyhá-
zi jellegű darabok szerepelnek, hanem a 
pop, jazz és a rock világából is.

 f Mennyire volt zökkenőmentes az 
indulás?

”Jelenleg már 8 éve játszom az Elisau helység Brass 
Band-jében ami szintén egy hatalmas élmény. A 
Brass Band egy olyan együttes, ahol csak rézfúvós 
hangszerek vannak.

nagyokkal. Büszke vagyok arra, hogy 
én közéjük tartozhattam. Ezek az igazi 
élmények!

 f Tanítottál is a halasi zeneiskolában. 
Ez az eredeti végzettséged vagy van ci-
vil szakmád is?

 – Ennek a története az, hogy 8. osztá-
lyos koromban tovább akartam tanul-
ni zenei vonalon és felvételizni szeret-
tem volna a szegedi Konzervatóriumba. 
Ennek csupán annyi bökkenője volt, 
hogy nem voltam elég szorgalmas. Ez-
után elektroműszerész szerettem volna 
lenni, de nem találtunk gyakorlati he-
lyet, így dízelmozdony és közlekedés-
gép-szerelő szakon kezdtem el tanul-
ni az akkori Garbaiban, mivel apukám 
a vasúton dolgozott, mint jegyvizsgá-
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 – Abszolút nem volt zökkenőmen-
tes a kezdés. Mint egy rakéta, úgy rob-
bant be a zenekar már az első zeneisko-
lai hangversenyen 2001-ben, és az eme 
zenei stílusra éhes közönség szívesen és 
tárt karokkal fogadott minket. 

 f Emlékeim szerint a Rézangyalok és a 
Kiskunhalas Város Fúvószenekara szoros 
együttműködésben ténykedett. Ez tuda-
tos volt?

 – A két zenekar két teljesen külön ze-
nei világot képviselt. Az együttműkö-
dés abból állt, hogy Kiskunhalason nem 
volt annyi zenész, hogy egy külön csa-
pat csak a városi fúvószenekarban játs�-
szon és egy külön csapat csak a Rézan-
gyal nevű zenekarban. Ezért nagyon 
sok tag zenélt mindkét zenekarban. A 
másik ok a látszólagos együttműködés-
re az, hogy mind a kettő együttest én 
vezettem, azonban zenei világában tel-
jesen külön állt a két együttes. A váro-
si fúvószenekar nem játszott pop, rock, 
vagy éppen jazz számokat, a Rézangya-
lok pedig nem játszott indulókat. Alap-
vető különbség, hogy a Rézangyalok-
ban csak rézfúvós hangszerek voltak, 
a Városi Fúvószenekarban pedig fafú-
vósók is. 

 f  A formáció népszerű volt, telt házas 
koncertek, fellépések. Számodra melyik 
volt a legnagyobb élmény?

 – Nem tudok kiválasztani egy pilla-
natot, mert a Rézangyalok egész élete 
számomra egy óriási és felejthetetlen 

élmény volt. De talán legnagyobb élmé-
nyek közé tartoztak azok a karácsonyi 
koncertek, amelyek az ÁMK-ban voltak 
egy óriási színpadon, egy óriási nagy és 
hálás közönség előtt. 

 f Sikeres volt a Rézangyalok, ezt a vá-
ros többek között Pro Urbe-díjjal ismerte 
el. Miért lett vége?

 – A 2011-es utolsó karácsonyi koncert 
volt az egyik legszomorúbb Rézangya-
lok koncert az életemben, mert tudtam, 
hogy ez az utolsó. A fellépés minden 
egyes pillanatában csak arra tudtam 
gondolni, hogy ennyi volt, ezt utoljá-
ra játsszuk. Az ok az volt, hogy a tagok 
más városokban folytatták életüket, ta-
nulmányaikat és már nem tudtak teljes 
erőbedobással részt venni a felkészülés-
ben sem, ezért volt ismét a moziban a 
koncert, ahol a siker kezdődött. A szint, 
amit addig a zenekar elért, olyan magas 
volt az utánpótlás számára, hogy sen-
ki nem tudott volna beállni ebbe a csa-
patba. Így sajnos tagok hiányában nem 
volt mód ebben a formában és azon a 
szinten folytatni. Ez számomra elég fáj-
dalmas realitás volt, de nagyon hálás 
vagyok mindenkinek, aki ezen a felejt-
hetetlen „sikerúton” segített vagy ve-
lünk tartott. Köszönöm!!!

 f Svájcba kerültél. Maradt a zene, vagy 
belépett az életedbe valami más is?

 – A megélhetéshez természetesen itt 
is dolgozni kell. Itt egy zenetanár nem 

egy, hanem több iskolában tudja csak 
összeszedni a 100 százalék munkát, ami 
évekig is eltarthat, ezért ez nem volt 
opció. Kalandos úton kerültünk testvé-
remmel és két unokatestvéremmel a lif-
tekkel kapcsolatba, és jelenleg az OTIS 
felvonógyártó cégnél vagyok felelős a 
Svájc német nyelvű szervíztechnikusa-

inak képzéséért, mint műszaki oktató. 
Testvérem, mint liftszerelő, két unoka-
testvérem pedig a modernizálási rész-
legen csoportvezető, illetve regioná-
lis műszaki szakértőként szintén itt az 
OTIS-nál dolgoznak.

 f  Azért a közösségi oldalakon figyelve 
a tevékenységedet, a zenetanári éned, a 

muzsikálás öröme nem szorult háttérbe. 
Ez most miben nyilvánul meg?

 – Természetesen a zene az marad és 
remélem maradni is fog. Jelenleg már 
8 éve játszom az Elisau helység Brass 
Band-jében, ami szintén egy hatalmas 
élmény. A Brass Band egy olyan együt-
tes, ahol csak rézfúvós hangszerek van-
nak. Talán az segíthet az elképzelésben, 
ha valaki látta a Fújhatjuk nevű filmet. 
Az Elite kategóriában elhozta a zenekar 
az első helyet, és minden évben az or-
szágos versenyen előkelő helyen sze-
replünk, valamint folyamatosan vala-
mi fellépésünk van, mint ahogy most 
is, ahol karmesterünk Andreas Buri 20 
éves vezetését ünnepeljük a 20 Golden 
Years nevű rendezvényünkön. Szere-
tettel ajánlom mindenkinek, hogy fel-
keressen minket a YouTube-on, a Fa-
cebookon vagy a www.bbeglisau.ch 
honlapunkon. Már nem egy jó bará-
tom látott, hallott minket egy koncer-
ten. Ki tudja? Talán valakinek kedve tá-
mad eljönni. 

 f Álmodsz még a Rézangyalokról és 
Kiskunhalasról?

 – Igen, és a mai napig nagyon sajná-
lom, hogy természetes okokból kifolyó-
lag ugyan, de nem tudott megmaradni 
ez a formáció.

Jáger Levente
A FOTÓKAT GÁSPÁR CSABA 

BOCSÁTOTTA RENDELKEZÉSÜNKRE

”Közeli szomszédságunkban lakott testvérem egyik 
osztálytársa, aki már trombitált. Ez hozott köze-
lebb ehhez a hangszerhez. Ki tudja? Lehet, hogyha 
ez a barát egy zongorista lett volna, akkor én ma 
zongoráznék. 

”Szerettem volna valami populáris, könnyed zenét ját-
szani a tanítványokkal, ami nekünk is és a közönség-
nek is tetszik, és fülbemászó dallamokat tartalmaz. 
Ezen felül az ötlet onnan is jött, hogy Németország-
ban nagy hagyománya van az úgynevezett harsona 
kórusoknak, ami nem más, mint egy rézfúvós együt-
tes, amely az egyházi szertartásokat zenével kíséri az 
orgona mellett.
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volt Kiskunhalason

A legjobbak a fiatal zongoristák között
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Kiváló eredményt értek el a Kiskunhalasi Alapfokú Művészeti Iskola nö-
vendékei egy rangos tanulmányi versenyen. A bajai megméretésen négy-
kezesben, valamint tanár-diák kategóriában is arany minősítést nyertek 
a halasi diákok. 

Baja volt a házigazdája a X. Zongo-
ra Négy-, Hatkezes, és Kétzongorás 
Tanulmányi Versenynek. Ez egy ran-
gos megméretés, ahol a legjobbak 
mutathatják meg tudásukat, felké-
szültségüket. A Kiskunhalasi Alapfokú 
Művészeti Iskola ismét képviseltette 
magát a versengésen. Nem is akár-
milyen eredményeket értek el a hala-
si növendékek. 

Györgyi Sarolta és Papp Sarolta 
négykezes formációja lenyűgözte a zsű-
rit, ezért arany fokozattal ismerték el.

Tanár-diák kategóriában Aggod Alina 
játszott együtt felkészítőjével, Juhász-
né Zelei Judittal. Előadásukat kiemelt 
arany minősítéssel, valamint különdíjjal 
jutalmazták. A tanárnő még egy felké-
szítői különdíjat is átvehetett a zsűritől.

JL

 Claudia Visca nevét ismeri a zene-
szerető halasiak közössége. Évek-
kel ezelőtt több sikeres magáné-
nek kurzust tartott városunkban. 
A COVID azonban évekre megsza-
kította a sorozatot. Most azonban 
ismét Halason üdvözölhettük a Bé-
csi Zeneművészeti Egyetem pro-
fesszor asszonyát és tanítványait. 
Március 25-től 29-ig tartott a kur-
zus, amelyet hangulatos, szép kon-
cert zárt le.

Ismét Kiskunhalason tartott magá-
nének kurzust a Bécsi Zeneművésze-
ti Egyetem professzora, Claudia Visca. 
A korábbi években ez hagyomány volt, 
ám 2020-tól a járvány közbeszólt. Idén 
viszont minden akadály elhárult, és vá-
rosunk ideális helyszínt nyújtott a prog-
ramnak. A kurzust lezáró hangverseny 
előtt beszélgettem Claudia Visca-val és 
Tschirk Zitával, a Bécsi Zeneművészeti 
Egyetem ének tanszékének docensével, 
a fiatalok korrepetitorával. 

 f Claudia, milyen érzés volt újra Halas-
ra jönni?

 – Fantasztikus! Vágytam ide, a COVID 
alatt ez volt az álmom. Valóban, úgy ér-
zem, itthon vagyok. Halast inkább ér-
zem otthonomnak, mint Bécset.

 f Változott-e a város az évek alatt, 
amíg Ön nem látta?

 – Mindig csodáltam a sok virágot, zöl-
det, fákat, ahogy most is. A zenepavi-
lon és a főtér húsvéti díszítése gyönyö-
rű. Júliusban jövünk újra. 

 f Zita, Ön először jár nálunk, milyen 
élményt visz magával? 

 – A gyakorlás miatt nem sokat láttam 
a városból, viszont voltam a gyógy-
fürdőben, ami fantasztikus. A fiatalok 
meséltek a főtérről és egy kiváló cuk-
rászdáról is. Amit feltétlenül szeretnék 
elmondani, hogy meghatott a zeneis-
kolai fogadtatás. Mindent megtettek 
a kurzus sikeréért. A gazdasági veze-

tő, Kovács Teréz, a tavaszi szünetben 
bejött csak azért, hogy gyakorolhassak. 
Máshol ez a hozzáállás nem természe-
tes. Hálásak vagyunk és köszönet illeti 
az iskola valamennyi dolgozóját.  

Ami a zárókoncertet illeti: hat tehet-
séges fiatal művész mutatta be tudá-
sát: Rongna Surna Mongóliából, Nora 
Grigoreva Oroszországból érkezett, ők 
ketten mezzoszopránok. Anna Khara-
idze Grúziából, Caroline Olava Norvé-
giából, Kristine Klein Oroszországból 
jött Kiskunhalasra, a három énekesnő 
szoprán, és az egy szem fiatalember, 
az osztrák Florian Hofer basszbariton 
hangtípust képviselte. Közülük ketten 

Rongna Surna és Florian Hofer Bécs-
ben is Claudia tanítványai. A kis létszá-
mú, de annál lelkesebb közönség öröm-
mel fogadta és tapsolta meg Brahms,  
Giordani, Verdi, Gounod, Händel, 
Rimszkij Korszakov, Strauss műveit. 
A professzor asszony figyel arra, hogy 
minden koncerten felcsendüljön egy 
magyar zeneszerző darabja, ezúttal 
Liszt Ferenc dalait hallhattuk. Don Gio-
vanni és Donna Anna kettősét is eléne-
kelte két fiatal énekes az est folyamán. 
Kiváló hangok, biztos színpadi jelenlét 
jellemezte az ifjú művészeket, ami előre 
vetíti pályájuk jövőbeni kiteljesedését. 

L. Molnár Anna
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Sáli Levente megszépíti a halasi trafóházakat
Egy éve terelőoszlopokat festett, most pedig megszépíti az évtizedek óta 
csupaszon álló trafóházakat. Sáli Levente néhány napja kezdte meg leg-
újabb, nagyszabású projektjét. A festőművészt, a halasi utcákat járva bár-
ki megtekintheti alkotás közben, a következő hetekben.

Akik ezekben a napokban Kiskun-
halas főterén járnak, személyesen is 
megszemlélhetik, hogyan készül Sá-
li Levente festőművész legújabb, sza-
badtéri alkotása. A tavalyi, nagysike-
rű oszlopfestések után, most tavasszal 
egy újabb nagyszabású projekt vet-

te kezdetét. Levente nagyon örül an-
nak, hogy ismét szabadtéri alkotások-
kal színesítheti Kiskunhalas utcáit. Mint 
mondja, azért is boldog, mert ezekkel 
a képekkel tényleg nap, mint nap ta-
lálkoznak majd a helyi és az idelátoga-
tó emberek.

– Nagyon-nagyon örülök, hogy a té-
li, hideg, sötét napok bezártsága után, 
végre itt a jó idő, és kint lehetek a sza-
badban. Hálás vagyok, amiért a város-
vezetés látott fantáziát a terveimben. A 
Bethlen Gábor téri trafóházzal kezdő-
dik a folyamat. Itt ugye régen konflisok 
álltak, így nem is volt kérdés, hogy mi-
lyen fő motívumok kerülnek majd erre a 
festményre. A járókelők megállnak, né-
zik, ahogyan festek, közben pedig előke-

rülnek a régi történetek, felidézik, milyen 
volt, mikor itt még lovaskocsik sorakoz-
tak. Ezektől a sztoriktól én is feltöltő-
döm, aztán pedig újult erővel, motivál-
va tudom folytatni a munkát – fejtette 
ki Levente.

Amint befejezi a főtéri „doboz” kiszí-
nezését, máris nekikezd a következő al-
kotásának, hiszen a város több pontján 
is találhatók ilyen trafóházak.

Kép-szöveg: Szőri Attila
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S Csorba Tibor tárlat a Thorma-múzeumban

Molnár Imre történész, nyugalmazott diplomata

Két ország – két haza címmel nyílt 
meg, Csorba Tibor képzőművészeti 
kiállítása április 4-én, a Thorma Já-
nos Múzeumban. A rendezvényen 
Csorba Tibor sokoldalú személyisé-
gét, pedagógiai munkásságát, ha-
lasi és későbbi lengyelországi élet-
szakaszát emelték ki a szervezők. 
A kiállított akvarell és grafikai mű-
vekről katalógust jelentettek meg. 
A tárlat augusztus 4-ig lesz látható a 
múzeum időszaki kiállítótermében.

A csütörtök délutáni tárlatnyitón há-
zigazdaként, Kocsisné Varga Zsu-
zsanna múzeumigazgató köszöntöt-
te Aggod Alina zongorajátéka előtt a 
közönséget. Az Alapfokú Művészeti Is-
kola növendékének könnyed, alkalom-
hoz illő zongorajátéka nagy tetszést 
aratott a mintegy ötven fős közönség 
körében.

A Thorma János Múzeum fenntartó-
ja, az önkormányzat nevében Kuris Ist-
ván László alpolgármester mondott 

köszöntőt. A városvezető kiemelte a 
Csorba Tibor kiállítás kapcsolatépítő je-
lentőségét, amely az egyébként is gyü-
mölcsöző városi lengyel-magyar barát-
ságot erősíti. A közönség figyelmébe 
ajánlotta a tárlatot, amelyen számos ha-
lashoz köthető könyv, kiadvány és fest-
mény látható.

A kiállítást Molnár Imre történész, 
nyugalmazott diplomata nyitotta meg, 
aki a Lengyelországban elhunyt Csorba 
Tibor emlékét ápolva jutott arra az elha-
tározásra, hogy az általa megtalált akva-
relleket Kiskunhalasnak adományozza. 
Mint egykor a Varsói Magyar Nagykö-
vetségen dolgozó hivatalos személy, 
azt erősítette meg, hogy Csorba Tibort 
rendkívül nagy tisztelet övezte Len-
gyelországban. Feleségével közös, var-
sói sírhelyén a lengyel címerállat sas lát-
ható, melynek szíve a magyar nemzeti 
színeket hordozza.

A volt diplomata elmondta, hogy egy 
nagykövetségi csőtörés miatti költöz-
ködéskor, véletlen talált rá egy map-

kat, amely méltó otthona lehet a képek-
nek. Így jutott el Kiskunhalashoz, ahol 
az 1930-as években tanáremberként 
munkálkodott Csorba Tibor, és írott 
műveiben rendre nagy szeretettel em-
legette városunkban töltött pedagógu-
si életpályáját.

A kiállítás létrejöttéről Kollarics Gá-
bor művészettörténész-muzeológus 
elmondta, hogy egy olyan pályázat-
ra tudták építeni a tárlatot, amely 
adományozott és meglévő alkotások 
együttesét mutatja be a nagyközön-
ségnek. A pályázat részeként egy kiad-
vány is született, amely a kiállítás da-
rabjait szedte rendezett katalógusba. 
A Két ország – két haza című, Csorba 
Tibor alkotásaiból összeállított tárlat 
2024. augusztus 4-ig látható a Thorma 
János Múzeumban. 

Kép-szöveg: Kovács Iván

pára, amelyben Csorba Tibor akvarel-
lek pihentek. Ezt követően döntött úgy 
a civilben történész diplomata, hogy 
olyan helyre adományozza az alkotáso-
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Lélekketrec
Ezzel a címmel hirdetett előadássorozatot és kiállítást a Kiskunhalasi Ren-
dőrkapitányság. A projekt célja, hogy pozitív változást hozzanak a társa-
dalomban, és segítséget nyújtsanak az emberkereskedelem és a kábító-
szerfogyasztás káros hatásainak csökkentésében.

– Az emberkereskedelem témája nap-
jainkban nagyon fontos. Ebbe a téma-
körbe tartozik a prostitúcióra kény-
szerítés és a köznapi nyelven szólva, 
csicskáztatás is. Ezek a bűncselek-
mények nagy százalékban látenciá-
ban vannak. Kiállításunknak az a cél-
ja, hogy az ide látogatók megismerjék, 
mik azok a bűncselekmények, amiket 
ide sorolunk, és amiket fel lehet kön�-
nyen ismerni, amik ellen tenni lehet, 
amiket jelezniük kell, ha felfedeznek – 
nyilatkozta Váróczi-Bakos Rita ren-
dőr őrnagy, osztályvezető.
Fülöp Róbert polgármester is kö-

szöntötte a Közösségek Háza nagyter-
mében összegyűlt érdeklődőket, majd 

Molnár Nándor, a kiskunhalasi Kábí-
tószerügyi Egyeztető Fórum vezetője 
osztotta meg gondolatait. 

A szervezők úgy látják, a klasszikus 
értelemben vett tájékoztatók helyett 
az ilyen jellegű kiállításokkal és perfor-
mansz bemutatókkal lehet leginkább 
megszólítani a fiatalokat. 

Erre az alkalomra szegedi és pesti di-
ákok, felnőttek szereplésével készült 
egy előadás, mely valós történeteket 
dolgozott fel, egészen új megköze-
lítésben. A kiállítás és az előadás má-
jus 2-ig, munkanapokon 8 és 13 óra 
között, óránkénti turnusokban várja az 
érdeklődőket.

Kép-szöveg: Szőri Attila
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Visszapillantó Tükör
Erről írtunk 1989, 1999 és 2019 márciusában

Időutazásunk tizenkettedik állomására hívjuk olvasóinkat abban remény-
kedve, hogy mindenki szeret nosztalgiázni. Szerencsére a Halasi Tükör-
nek 37 évnyi múltja van és bízunk abban, hogy még legalább ennyi lesz a 
jövőnk is. Az archívum számtalan érdekességet rejt, amelyekre talán már 
nem is emlékezünk. Olyan pillanatok, történések ezek, amelyek között tal-
lózva újraélhetjük, hogy milyen tükröt tartottunk Kiskunhalas elé 1989-ben, 
1999-ben, és 2019-ben. A tizenkettedik részben, rendhagyó módon a 35 év-
vel, a 25 évvel és az 5 évvel ezelőtti március krónikákból idézünk.

1989 április
Lakossági fórumok és munkásgyűlések 

időszaka volt ez a hónap. Az akkori kol-
légák több ilyen rendezvényről tudósí-
tottak. Akkoriban nagy port kavart, hogy 
pavilonsort tervezett a városvezetés a 
Kossuth utcai tömbházak elé, az ÁMK-val 
szembeni területre. A lakóknak ez annyira 
nem tetszett, többek között a hamburger 
és lángos szagtól féltek a legjobban. A la-
kossági fórumnak volt folytatása is. 

Közben a KUNÉP által favorizált Sóstói 
Lakótelep kapcsán is voltak ellenzők, tá-
mogatók. Munkásgyűlés helyszíne volt 
a TEXCOOP, amely fennállása 15 éve 
alatt egyetlen esztendőben sem volt 
nyereséges. Viszont az eseményről tu-
dósító Horváth Róbert kollégánk sze-
rint csökkent a távolság a vezetők és a 
dolgozók között. 

Szót kértek a halasi kórház nőgyógyászai 
egy korábbi Tükör-cikk kapcsán, amely-
nek elég talányos volt a címe. A Futószala-
gon nem lehet gyógyítani című írás kap-
csán annyit jegyeztek meg az orvosok, 
hogy ez egy szubjektív nyilatkozat volt. 
Kovács Pál cikkei mindig lényeglátó-

ak voltak, közvetlen, olvasmányos stílu-
sa a piaci riportjából is kitűnt. Már akko-
riban arról panaszkodott néhány árus, 
hogy sok a ráfordítás, kevés a haszon. 

Javában tombolt a bécsi bevásárló-tu-
rizmus, amelynek sajnos árnyoldala is 
volt. Halálos közlekedési balesetben el-
hunyt egy kiskunhalasi férfi útban ha-
zafelé. Az IBUSZ irodában viszont hos�-
szú sorok álltak valutáért, volt olyan 
nap, hogy napi 4 millió forint volt a 
forgalom. 

A KISZ (a fiatalabbak kedvéért a Kom-
munista Ifjúsági Szövetség) névpályáza-
tot írt ki, a nyertesnek egy hetes balato-
ni üdülést ígért, teljes ellátással. 

Harmincöt éve is cirkusz volt a cir-
kusz körül. Posztobányi „Poszi” Lász-
ló jegyzetében a benzinkúttal szem-
beni területen időnként sátrat bontó 
látványosság új helyre költözése érde-
kében érvelt. 

1999 április
Újra ízlelgetnünk kellett egy szót: hír-

zárlat. Ezúttal a Barnevál jövőjével kap-
csolatban írta le ezt Kohout Zoli. 

Mit keresett Kiskunhalason a kilencve-
nes évek sztárzsaruja, Doszpot Péter – 
tettük fel a kérdést. Láttuk a kapitány-
ság előtt, aztán a Matéza előtt, végül a 

Csipke Hotelben. Kiderült, hogy a bol-
ti sorozatgyilkos, az egyébként Mély-
kúton elfogott és halasi múlttal is bíró 
Erdélyi Nándor ügyében járt nálunk 
Doszpot. 

A politikát leginkább az foglalta, hogy 
ki, hogyan szerepel majd az időközi vá-
lasztáson, amely a 8-as körzetet érin-
tette. Heten szerettek volna képvi-
selők lenni ott, már javában tartott a 
korteskedés. 

Egy igen szemléletes, fényképes ri-
portban mutatta meg Kovács Pali, 
hogy mennyire lepusztult a hetvenes, 
nyolcvanas években létesült ipartelep. 
Ehhez kapcsolódott az a hírünk, hogy a 
munkahely-hiány miatt több mint 100 
főre tehető a pályakezdő állástalanok 
száma. 

A Te Szedd! szemétgyűjtési akció már 
akkoriban is komoly munkát igényelt 
a résztvevőktől, akik 600 köbméternyi 
hulladékot gyűjtöttek össze. 

A szervezők bejelentették, hogy nem 
tudják megrendezni a május elsejei lo-
vasversenyt. Sikeres volt a III. Jótékony-
sági Virágbál, amelynek eredményeként 
500 ezer forinttal támogatták a kórház 
gyermekosztályát.

2019 április
Észrevehetően csökkent a közéleti hírek 

száma. Annak viszont több százan örül-
tek, hogy a Kiskunhalasi Víziközmű Tár-
sulat elvégezte összes feladatát, amely a 
szennyvízcsatorna-építéssel volt kapcso-
latos. Az elszámolás végén kiderült, az 
érintetteknek 28 ezer forint visszajár a ko-
rábban befizetett összegből. 

Elhárult a legnagyobb akadály a strand-
fejlesztés elől – nyilatkozta Fülöp Ró-
bert annak kapcsán, hogy a városi tulaj-
donba került néhány olyan terület, amely 
korábban magántulajdonban volt. Azóta 
sok minden történt, tervek készültek, ku-
tat fúrtak, de még a régi köntösében vár-
ja vendégeit a fürdő. 

Bemutattunk egy kedves doktornőt, Ár-
vai Horváth Lillát és kislányát, Katikát, 
akik a Gyermekrohamkocsi Futónagykö-
vetei lettek. Dr. Huri Anikó átvehette a 
Dél-Magyarország Gyermekgyógyásza-
tának Szolgálatáért kitüntetést.  Mács-
kovics Szabolcsra is büszkék lehetünk, 
ugyanis ő szerezte a Duna Televízió 
főcímzenéjét. 

Kilencedik alkalommal rendezték meg 
a Gulyásfesztivált Sóstón, sajnos, ma már 
csak emlék. Kauz Bianka lett Paks szépe.

Jáger Levente 
szubjektív visszaemlékezései

FOTÓK: MTI.HU; HALASI TÜKÖR ARCHÍV
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Több mint 130 gyerkőc a Bozsik Tornán
Harmadik állomásához érkezett az OTP Bank Bozsik-program tavaszi so-
rozata. A Bundzsák Dezső Sportközpontban 13 településről érkeztek csa-
patok, több mint 130 gyerkőc játszott önfeledten és élvezte a focit. 

Bozsik, Bundzsák. Jól csengő nevek a 
magyar foci régmúltjából. Bozsik Jó-
zsef az Aranycsapat tagja volt, gól rú-
gott az angoloknak a legendás 6-3-as 
meccsen, 101-szer volt a nemzeti csapat 
tagja. Bundzsák Dezső Kiskunhalas-
ról indult, játszott a Vasasban, három-
szoros bajnok volt, 25 alkalommal sze-
repelt a magyar válogatottban. Ha egy 
Bozsikról elnevezett utánpótlástorna a 
Bundzsák-sportközpontban zajlik, ak-
kor az ott pályára lépőknek illik jól ját-
szani. A lelkesedéssel, az akarattal, a fo-
ci szeretetével sem volt baj az OTP Bank 
Bozsik-program harmadik tavaszi tor-
náján. Mint megtudtuk, 13 településről 
érkezett 16 csapat, összesen 132 gyer-
kőc élvezte a sportot a napsütésben. A 
mérkőzéseken pedig árgus szemekkel 
figyelték a szakemberek, hogy az U11-
es korosztályból kik azok, akik majd fel-
jebb léphetnek. A látottak alapján, lesz 
miből meríteniük az edzőknek. Voltak 
kifejezetten ügyes labdarúgó-palán-
ták, akik nem csak élvezték, hanem ol-
vasták is a játékot. Persze nemcsak az a 
cél, hogy megtalálják a jövő nagy focis-

táit. Attól több, ha a gyermekek mozog-
nak, szabad levegőn vannak, megtanul-
ják kezelni a versenyhelyzetet, akkor 
abból a„civil” életükben is sokat profi-
tálhatnak.                       Kép-szöveg: JL
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ti) Szálka, Lajkó Elina Tamara (Csámpai Virág) Jánoshalma, Molnár Olívia (Vigh Nóra Mária) Szeged, Balogh Jelina (Kecskés Ágnes) Kis-
kőrös, Kucsera Ábel (Csanádi Laura) Kiskunhalas, Illés Babett (Farkas Fanni) Mélykút, Tóth Vencel Noel (Wolfárt Aletta) Hódmezővásár-
hely, Somodi Flóra (Bálint Rebeka) Bordány

Házasságot kötöttek: Majoros Tamás és Pálmai Diána, Kiskovács Péter és Márki Ibolya, Maruzsa Gábor és Farkas Edina, Bódi Barna-
bás és Czimber Fruzsina, Kiss Attila Csaba és Úr Petra, Vona Zoltán és Szucsik Mariann, Radics Zsolt és Kiss Mónika, Kazi Dávid és Sző-
rfi Klára Sarolta, Magyari Levente és Fekete Noémi, Dózsa Mihály és Kovács Andrea

Elhunytak: Czinkóczi Károlyné Sólya Ilona (Szeged), Mészáros György Sándor (Kiskőrös), Katona Mihályné Varga Viktória (Kiskőrös), 
Gombos Istvánné Harmath Mária (Balástya), Vékony Gyula (Kiskunmajsa), Ván József (Kiskunhalas), Kiss Gábor Lajosné Pintér Rózsa 
(Kiskunhalas), Dávid Imréné Zajic Julianna (Kiskunhalas), Takács József (Kiskunhalas), Franczia Jánosné Gordán Judit (Kiskőrös), Bor-
sai József (Akasztó), Lukács László (Kiskunhalas), Elek Józsefné Papp Éva Erika (Kelebia), Kolompár Bálint (Kiskunhalas), Kovács József 
(Kiskunmajsa), Patai Zoltán (Kiskunhalas), Pálinkó Sándor Mihály (Kömpöc), Somogyi Antal (Bácsalmás), Mészárosné Babák Irén Kata-
lin (Bócsa), Supka Lászlóné Darányi Klára (Kaskantyú), Urbán-Szabó László (Szank), Kormányos Ferenc (Szank), Vida Ferenc (Kiskunha-
las), Kun Gáborné Nagy-Herda Erika Ilona (Kiskunmajsa), Bodó Ernőné Török Mária Terézia (Kiskunhalas), Sisák Antal (Kiskunhalas), Du-
dás Szilveszter (Csólyospálos), Podobni János (Kiskőrös), Borto Etelka Bródi Etelka (Kiskunmajsa), Balanyi Illés (Kiskunmajsa), Szeg Imre 
(Bócsa), Zsigó Ferenc Lászlóné Banga Piroska (Kiskunhalas), Szabó Andrásné Lendér Irén (Kiskunhalas), Király Ferenc József (Kisszállás), 
Varga Lászlóné Dudás Mária Erzsébet (Kiskunhalas), Kurucsai Sándorné Fekete Erzsébet (Harkakötöny), Tanács Gézáné Vöneki Erzsé-
bet (Kiskunhalas), Havasi Ernőné Csomor Ilona (Kaskantyú), Palásti Károlyné Szegvári Mária Terézia (Kecel), Kákonyi László (Kiskunha-
las), Lehoczki Mártonné Tóth Sára (Kiskőrös), Juhász György (Kiskunhalas), Domonics Pál (Csólyospálos), Dávid István (Kiskunmajsa), 
Komlós Imre Lajosné Sebők Gizella (Kiskunhalas), Káposzta Istvánné Horváth Irén (Kelebia), Ambrus Istvánné Turán Mária (Kiskőrös)
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Mintha haza jönnének a Bibó Kupára
Volt egy patinás sportesemnény március végén Kiskunhalason, a hí-
res-nevezetes, szám szerint 55. Bibó Kupa Nemzetközi Középiskolás Ké-
zilabda Torna. Hat iskola képviseletében, öt leány- és hat fiúcsapat lépett 
pályára. Lejátszottak 25 meccset, körmérkőzéses rendszerben, amelyen 
a fiúknál 1. Székelyudvarhely, 2. Bibó-gimnázium, 3. Piarista Gimnázium, 
4. Szilády-gimnázium 5. II. Rákóczi-technikum, 6. Sepsiszentgyörgy volt a 
sorrend. A lányoknál a Székelyudvarhely nyert a Bibó, a Szilády, a Piarista, 
valamint a Sepsiszentgyörgy előtt. A telt házas lelátókon mindig lehetett 
régóta ismerős arcokat felfedezni. Mintha váltott „törzshelyük” lenne, a 
jegyzőkönyvvezetők asztala közeli padokon. Többen odaléptek hozzájuk 
– esetenként oda is ültek melléjük – egy kézfogás, vagy pár mondat ere-
jéig. Rendhagyó módon most őket kérdeztük meg a Bibó Kupához kötő-
dő kapcsolatukról, illetve edzői tapasztalataikról.

Péter József, – a Bibó Kupán jelenlé-
vők közül a meghívással legrégebbtől 
élő – Székelyudvarhelyi Iskolás Sport 
Klub nyugalmazott igazgatója szíve-
sen nyilatkozott. 

– 1973-tól testnevelő tanárként, 1998 
márciusától frissen kinevezett igazgató-
ként dolgoztam az intézményben.  Még 
abban a hónapban eljutottam, életem-
ben először Kiskunhalasra, a 31. Bibó Ku-
pára Galovits Sándor és Bakó Lajos 
kézilabda szakos testnevelő tanárokkal. 
Debütáló fiúcsapatunk egyből megnyer-
te vándorserleget. Örömömet fokoz-
ta, hogy Pintér András igazgató úrral 
szinte azonnal igen jó barátságba kerül-
tünk, amely azóta is, immár negyed szá-
zada megszakítás nélkül, töretlenül mű-
ködik. Sőt, kiterjedt az akkor, és most 
újra Halason lakó Szűcs Bandi család-
jára is. A mi oldalunkról még Ilyés Im-
re vállalkozó és családja van a baráti 
körben. Azóta tart a két kiváló tanárral, 
dr. Bognár Zoltánnal és Venczel Jó-
zseffel kötött jó ismeretség is, nem be-
szélve Katkó Andrea és Lajkó Róbert 
edzőkről, valamint a szakmai stáb tag-
jairól. Bár Erdélyből nagyon hosszú, 630 
kilométer ide az út, minden Bibó Kupán 
itt vagyunk, és Halasra érkezve hatalmá-
ba kerít az a bizsergető, jó érzés, mint 
amikor hazaérkezünk. Köszönöm a ba-
rátságot, a szíves fogadtatást, a szere-
tetteljes vendéglátást, amiben részünk 
volt a Pintér András és az őt követő igaz-
gatók – Rapavi Róbert, Veszelszkiné 
Huszárik Ildikó – és nyolc esztendeje 
Csorba Imre igazgató úr gondoskodá-
sának, odafigyelésének betudhatóan is. 
Igyekszünk ezt viszonozni a minden év 
őszén rendezett meghívásos kézilabda 
tornánkon, amelyen mellettük, a sepsi-
szentgyörgyi, továbbá a segesvári fiú és 
leány csapatok lépnek pályára. Szerve-
zünk olyankor kirándulást a Hargitára 
vagy Szovátára, és megpróbáljuk mi is 
olyan feledhetetlen élményekben része-
síteni őket, mint ők bennünket szoktak 
– nyilatkozta a nyugalmazott igazgató. 
Ilyés Imre építési vállalkozó is szíve-

sen beszélt. 

– Felénk azt tartják, „az a legjobb 
munka, aminek barátság a vége”. A 
munka oka sajnos kifejezetten szomo-
rú volt, mert 2005-ben, a Nyikó kiön-
tésével kezdődött. Az emberéleteket is 
követelő, komoly károkat okozó árvíz 
a város sportcsarnokát és jó pár isko-
lát is elöntötte. A helyrehozatali mun-
kák befejeztével az Iskolás Sport Klub 
vezetése elégedettsége jeléül meghí-
vott egy ajándék kirándulásra. Ez a Bi-
bó Kupára szólt, azóta is tartom,  jobb 
ajándékkal nem lephettek volna meg – 
tette hozzá.  
András Anett, a lánycsapat edzője, 

aki trénerként első alkalommal kupá-
zott, de játékosként járt már a kupán. 

– Sok szép emléket őrzök erről, min-
dig szívesen jöttünk, nyertünk ezüs-
térmet is. Egyébként Székelyudvarhely 
többszörös kupagyőztes csapat. Köz-
ben Kolozsváron a Babes-Bolyai Tudo-
mányegyetemen testnevelői és edzői 
diplomát szereztem, az utóbbit edzői 
képzésekkel gyarapítva. Célom a csa-
pat sikerre vezetése volt, amelyet el is 
értünk. A kupagyőzelemmel a bemutat-
kozásom emlékezetes marad – értékelt 
András Anett.  
Mester Zsolt  edző a leánycsapat 

mellett: – A középiskolás korosztályú 
tanítványaim 2012-ben hódították el 
először a vándorserleget. Majd ezt kö-

szik az országos bajnokságban, ahol a 
csapat bronzérmet nyert. A Bibó Kupán 
1998 óta vesz részt az iskolánk, és előző 
kupagyőzelmeibe elődeim – mint pél-
dául Bakó Lajos vagy Orbán Leven-
te – komoly munkát fektettek bele – 
mondta Barna. 

Sepsiszentgyörgy 1997. április 25-e 
óta hivatalosan Kiskunhalas testvérvá-
rosa, ahonnan a Székely Mikó Kollégi-
um kézilabdás küldöttsége érkezett fiú 
és leánycsapattal, edzőjükkel és termé-
szetesen vezetőikkel. Keresztes Lász-
ló, (2010-től nyugállományú) iskola-
igazgató-helyettes így emlékezett a 
kezdetekre. 

– A testvérvárosi kapcsolatban az ok-
tatás területén a „felülről irányítás” ér-
vényesült, a két város önkormányzata 
jelölte ki a résztvevő iskolákat, illet-
ve „boronálta” azokat össze. A Székely 
Mikó Kollégium bentlakást is biztosí-
tó elméleti iskola, így lett a párja a Bi-
bó. Minden évben egy busznyi gyereket, 
plusz négy tanárt utaztattak Halasról 
Sepsibe, és másnap, a busz visszaútján 
ugyanannyi székely gyereket és tanárt 
szállítottak Halasra. A kezdetek kezde-
tén jobbára kulturális töltettel alakul-
tak a programok, de a kialakult kap-
csolat révén rásegítés nélkül, önállóan 
működött, elmélyült, kiszélesedett a te-
vékenység. Ez vezetett a sport irányába, 
a Bibó Kupához bennünket 2008-ban – 
mondta Keresztes László. 
Kubanda Miklós volt igazgatóhe-

lyettes tanárként vett részt a kezdetek 
művészeti kapcsolatában. 

– Tőlünk még Bakó Kinga rajzta-
nárnő, a Bibóból Virágné Színes Ilo-
na és Kollarics Gábor dolgozott össze. 
A jó hangulatú, közös munka eredmé-
nye Halason például a Bibó aulájában a 
népmesék világát idéző kerámia relie-
fek. Sepsiszentgyörgyön pedig a Gábor 
Áron eresztvényi síremlékén elhelye-
zett, közösen faragott 2 méter magas 
díszes fejfa. Sportkedvelő lévén termé-
szetesen a Bibó Kupa kézilabdás világa 
felé is örömmel fordultam. Azóta sem 
hagytam ki egyetlen egyet sem – emlé-
kezett a volt igazgatóhelyettes. 

Keresztes László még felidézett egy 
történetet 2010-ből. 

– Már nagyon szerettünk volna „tör-
leszteni” a rengeteg feledhetetlen él-
ményért, sok jóért, amit kaptunk. Én 
akkor mentem nyugdíjba, Kubanda 
Mikit akkor nevezték ki igazgatóhe-
lyettesnek. Hogy ne jöjjünk üres kéz-
zel, a barátság megpecsételésére hoz-
tunk egy székely kaput ajándékba. 
Annak rendje és módja szerint elhív-

A székelyudvarhelyi edzők

Pintér András sokat tett a kupáért

vetően még három alkalommal ünne-
pelhettünk együtt kupagyőzelmet.
Palatka Barna a Székelyudvarhelyi ISK 

fiúcsapatának edzője boldogan értékelt. 
– Jó érzés mindannyiunknak, hogy 

címvédőként zártuk a jubileumi Bi-
bó Kupát, megismételve tavalyi veret-
lenségünket. Ezt Székelyudvarhelyen 
is nagyra értékelik. A csapat tagjaihoz 
korban közel állok, úgy ítélem meg, 
ez az egyik kulcs a következetes mun-
ka mellett, az eredményes együttműkö-
déshez. Nem titok, hogy egy részük ját-
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tunk magunkkal egy papot is, aki meg-
áldja. A jelenlétét azzal indokoltam: 
„Eddig pap még úgy sem járt a Bibó-
ban”. Akkor senki nem vette rossz- 
néven, remélem ma sem fogják – tette 
hozzá mosolyogva. 
László Boglárka „Bogi” a Székely Mi-

kó Kollégium testnevelője, a fiú- és a le-
ánycsapat edzőjeként volt jelen a kupán. 

– Mint volt játékos tisztában vagyok 
vele, ahhoz, hogy megfelelő edzett-
séggel, gyakorlattal bírjanak a tanít-
ványaim, minimum heti négy edzésre 
lenne szükségük. Viszont heti egy alka-
lommal van csak tornaórájuk, és most 
a Bibó Kupa előtt edzésnapból is csak 
egyet tudtunk beiktatni. Sajnos, sem a 
fiúknál, sem a leányoknál sem sikerült 
egyszer sem, hogy a teljes keret együtt 
eddzen. Ráadásul egy kosárlabda te-
rem méretű hely áll csak rendelkezé-
sünkre. Végzősből egy-egy játékosunk 
van, a többség nagyon fiatal. Végül a 
nehézségek ellenére a gyerekek miatt 
döntöttem a nevezés mellett. Annyira, 
de annyira szerettek volna jönni, ritkán 
adódik ilyen lehetőségük. A kapcsolatot 
meg jó, hogy ápolni akarják. A helyezé-
sük miatt nem bánkódtak, nem aláren-
delt szerepként élték meg, hiszen becsü-
lettel küzdöttek, a maximumot kihozva 
magukból.

Hazai vizekre evezve a kecskeméti Pi-
arista Gimnázium fiú és leány csapatá-
nak edzője Vazul Attila nyilatkozott, 
amelyből kiderült, hogy fiúcsapatuk-
nak 2006-tól – a Covid miatti kihagyást 
nem számítva – folyamatos a jelenlé-

tük a Bibó Kupán. Eredményeik foko-
zatosan javulnak, kétszer volt „kiugró-
an” jó, győzelemmel zárult. Várják ezt 
a kupát, szívesen jönnek már leány 
együttesükkel is. 

A hazaiak mezőnyében Gurály Atti-
lától – II. Rákóczi – megtudtuk, hogy 
a Bibó Kupa 55 alkalmából 49-ben vet-
ték ki a részüket, az első háromban an-
nak jellege miatt nem is indulhattak. 
Nemes vetélkedésükben a „szomszéd 
várból” a vándorserleget ugyan nem 
tudták elhozni, de dobogóra tíz alka-
lommal juttatta őket a teljesítményük. 

Kósa Anikótól (Szilády) megtudtuk, 
hogy saját véleményét másokéval meg-
erősítve, a legizgalmasabbaknak a Bibó 
és a Szilády közötti fiú és leány össze-
csapások tarthatók. Presztízs indíttatá-
sú örömmérkőzést játszottak, hasonló 
erő, adottság, felkészültség birtokában. 

A rendezők oldaláról Katkó Andrea 
aggályosnak ítélte meg, hogy miután 
a Covid szétzilálta a Bibó Kupa szinte 

állandó mezőnyét, sok helyen abba-
hagyták, és egyre kevesebben vállalják 
a kézilabdázást. A Piár és a két erdé-
lyi iskola maradt „magnak”. A leánycsa-
pat ezüstérme kimondott büszkeséget 
váltott ki belőle, mert a győztes udvar-
helyiekkel egyazon lett a pontszámuk.

Az első helyezésük a gólkülönbségen 
ment el. A székelyudvarhelyiek szívből 
jövő meghívásával kapcsolatban remé-

nyének adott hangot. Ha 5 év késéssel 
is, októberben végre már csak ki tud-
nak jutni Székelyföldre. Lajkó Róbert 
fájlalta, hogy hiába küldték el 18 csa-
patnak a meghívót – kevésnek bizo-
nyult a reagálás annak elfogadásáról. 
Viszont elemezve a Bibó Kupa meccs- 
eredményeit, elégedettségét fejezte ki 
„fiai” második helyezését illetően, mert 
egyedül a nagyon-nagyon erős Széke-
lyudvarhelyiektől kaptak ki. Ott is csak 
2 góllal. Egyébként a székelyudvarhe-
lyiek előtt, minden szakértő kalapot 
emelt, mondván, hogy sok, nagyon 
jól kidolgozott figurát összehoztak, a 
gyors lerohanástól a nagyon kemény 
védekezésig mindent tudtak. 

Az 55. Bibó Kupa rövid összefoglaló-
ját a házigazda gimnázium igazgatójá-
tól, Csorba Imrétől hallottuk. 

– Az 55. Bibó Kupáról elfogulatlan-
ság nélkül állíthatom, hogy a betöltöt-
te hívatását, céljai – sport és barátság 
– maradéktalanul valóra váltak. A mér-
kőzések színvonalon tartásával a ké-
zilabdázás ünnepévé emelték az ese-
ményt. A barátságok, pedig mind a 
pályára ellenfelekként lépő játékosok, 
mind a felnőttek – legyenek is bármely 
okból kapcsolatban a Bibó Kupával kap-
csolatban – között megőrződtek és ahol 
a helyzet úgy engedte, újak épültek. Az 
erre a célra létrehozott bizottsággal egy 
kellemes kötelezettségünknek is eleget 
tettünk. Döntésünk alapján kiemelke-
dő sporttámogatásáért három szponzo-
runk kapta meg a „Pikó-díjat” a záróün-
nepségen – nyilatkozta az igazgató.

Vass Katalin
FOTÓK: JÁGER LEVENTE, FACEBOOK.COM

László Boglárka

Az ajándék székelykapunál
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